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Ａ 

 
技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書   

နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရးက ာမွွဳာာ င္ရ  ံွင္င့္ ပတ္ာက္ော  အေရး္က းာည္ြ ညႊန္း္က းး က္ 

 

                殿 
                  ာာ ြ 
 

技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြ ာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရး က ာမွွဳ ာာ ငရ္ ံွင္င့္ ာကလ္ွ ်္း ၍ ေအ ကပ္ပအတာ င္းေ  ္ျပဖ းပပာည္ပါသည္။ ဤ 

အေ္က င္းအရ ာည္ အေရးပပော  အး က္အလက္မ  းျ ံေ္္က င္း အျပည္ြအ၀ န းလည္ ာော ေပပကရ္န္ လာ အပ္ပပာညပ္ါသည္။ 

 

１ 実習中の待遇 လက္ေတြြေလင့္က င္င့္း ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間

等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につい

ては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

အလုပလ္ပု္္ကငု္ရန္စာခအ်ဳပသ္္တ္မ္း္၊လုပင္န္း၊းန(္းပ(ာသငတ္န္း ၊္တ(္၏နရာ္၊လုပ္္ ကုငရ္မ(္္လုပ္ငန္း၊းအလုပ္အမအက်ဳးအစား၊သကုစမးတု္၊လုပင္န္း၏ ာငတ္ာ 

၊အ၏ၾ္ာင္းအရာ္၊အလုပ္အခအကန္၊စသ(္္ င္္္၊အလုပပ္ကတ္ရ္္္၊ခ၊င္္ရ္္္ ၊လုပ္အားခ္၊အလုပလ္၊္ ္္ခင္း ကငု္ရာအခအ္္အလ္္္၊လလမအ္ာမခမ္ ၊အလုပသ္မားအာမခမ္၊၏နရာ

လကုငခ္င္း ကုငရ္ာအခအ္္အလ္္္ႏရင္္၊တ္ခား၏သာ္ကစသရပ္မအား္ကု၊းအလပု္ခန္စအပ္္ခင္း ကငု္ရာ၊သတ္မရတခ္အ္္ွ၊တ၊င္္ ”န္ၾ္ား္ပသလားၾပ း၊္ စပ္ားသ(း္ ျဖစ္ပါသည္။ 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明を

行うこと。 

မရတခ္အ္္-၊ ၏လရအာ္လ္ားသလ း၏ ာင္္၊္ ္မ(္္အ ၊ဖြအစ(္း္အမ(္ ၊္ႏရင္္၊န(္းပ(ာအလပုသ္ငတ္န္းသားအၾ္ ား၊ခအ်ဳပ္ ကလုားသ(္္၊အလုပခ္န္စ အပ္္ခင္း ကုငရ္ာ၊

သတ္မရတ္ခအ္္္ႏရင္္၊အလုပသ္မားစာခအ်ဳပအ္၏ပအ၊အ၏္ခခမျ၊ရရင္း္ပခအ္တ္စခ္ု၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

（注意２）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

မရတခ္အ္္၊၂-၊၏နရာလကုငခ္င္း၊အၾ္ မ္း အင္းအား၊ရရင္းလင္း္ပသရန္၊ပုမၾ္မ္း၊သကုစမးတု္၊ုာတပ္ုမတစ္ပုမ္ ကုပလးတ၊ဖ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

２ 入国後講習中の待遇 

ဂ ပန္ံာ ငင္ုာာ ြ၀င္ေရ က္ျပ းေန က္ က လတာ ာင္တန္း ပာ ြး ေနး ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

１講習手当（１

か月当たり） 

 က လတာ  ာင္ တန္း 

ံ ရာတ္ (၁ လ 

ပတ၀္န္းက င္ ) 

①支給の有無 

ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有 . ရွာ  

（支給額・支給内容                     ） 
　ေငြေပးေး မွွဳ ပမ ဏ . ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ  

②備考 မတွ္း က ္  



２食費（１か月

当たり）   

ံ းော က္ံ ရာတ ္(၁ 

လ  ပတ ္၀န္းက င္ ) 

 

①支給の有

無 ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有 . ရွာ 
（支給内容                         ） 
　ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ 

②技能実習生の

負担の有無

နည္းပည ာာ င္ရ 

ာငတ္န္းာ းမ  းး၏

၀နဖ္ တ၀္နပ္ာ းရွာ/မရွာ 

□ 有 . ရွာ 
（負担内容                         ） 
 ၀နဖ္ တ္၀န္ပာ းအေ္က ငး္အရ  

□ 無 . မရွာ 

③備考 

မွတး္ က ္
 

３居住費（１か

月当たり） 

အော င္ ံ ရာတ ္(၁ လ  

ပတ္ ၀န္းက င္ ) 

①支給の有

無 ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有 . ရွာ 
（支給内容                         ） 
ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ   

□ 無 . မရွာ 

②技能実習生の

負担の有無

နည္းပည ာာ င္ရ  

ာငတ္န္းာ းမ  းး၏

၀နဖ္ တ၀္နပ္ာ းရွာ/မရွာ 

□ 有. ရွာ 
（負担内容                         ） 
၀နဖ္ တ၀္နပ္ာ းအေ္က င္းအရ   

□ 無 . မရွာ 

③形態 ေ  င္ေ္ကး 

 寮（寄宿舎）  ・  賃貸住宅  ・  その他

（       ） 

 အော င္ ( ော ္ိုပော င္) .       အာမ္အငွ း       .      အျး း   

④名称 

အမည ္
 

⑤所在地 

ေနရပ္လာပ္ံ  

〒   － 
 

（電話   ―   ―    ） 
  န္းနပုပတ္            

⑥規模 

အက ယအ္၀န္း 

面積（   m2）、収容人員（   人）、１人当たり居室（   m2） 

 ဧရာယ        m2    လူ်  းေရ    　ေယ က ္    . တံ္်  းး င္းံ အးန္း         m2 

４その他 

  အျး း 
 

（注意）  မွတ္း က ္

４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載すること。 
ေက ္လု ၄ ာည ္ေက ္လု ၁ မွ ၃ အတြင္း မာကာ္ာ င္ော  တျး းအမ ာွဳးမ ာွဳးော  က န္က ံ ရာတ္းမ  း ံာညတ္ာ ြကာ  ေငြေပးော ငမ္ွွဳ နွင္င့္ အဖူးာတ္မတွ္ မွွဳတာ ႕ 

ရွား င့္ပပက ေ  ္ျပဖ းရမည္႕ အေ္က င္းအရ မ  း ကာ  ေ  ္ျပဖ းရမညပ္ါသည္။ 

 

３ その他の事項 အ္ခား က္စသရပ္မအား 

 



（注意）  မွတ္း က ္

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

မရတခ္အ္္္ပ်ဳရနလ္ကုအပသ္(္္၊အလလးအ၏သးစကတ္အခအ္္အလ္္မအားရရကပား္၊၏္အးကလး္ပ်ဳျ၊၏ ာ္္ပ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

以上の内容について説明しました。 
အဖက္ပပ အေ္က င္းအရ မ  းကာ  ရွင္းလင္းတင္ျပအပပ္ပာည္ပါသည္။ 

          年    月     日 
ံွံ္       လ        ရက ္

 
                      説明者の氏名             ○印  
                  ရွင္းလင္းတင္ျပာူး၏အမည္အျပည္င့္ံ ု    တုာာပ္တ ုး 

 
（申請者（実習実施者）との関係            ） 

               　ေလွ  က္ဖ းာူူော င္ရြက္မည္င့္အ ြ ြအံည္းး၏အမည္ ) တာ ြအ္က း ပတ္ာတ္မွွဳ 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

အဖက္ပပအေ္က င္းအရ မ  း ံ ွင္င့္ ပတ္ာက္ျပ း ရွင္းလင္းတင္ျပာူဖုမွ ရွင္းလင္းး က္မ  းကာ  လက္းုာာရွာျပ း ဤအေ္က င္းအရ  အး က္အလက္မ  း 
ံွင္င့္ပတ္ာတ္ ၍ာာရွာန းလည ္ာော ေပပက္ပပာည္ပါသည္။ 

 
          年    月     日 

ံွံ္       လ        ရက ္
 
                    技能実習生の署名               
                    နည္းပည ာာ င္ရ အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းး၏ လက္မွတ္ 
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Ｂ・Ｃ 

 
 

技 能 実 習 の 期 間 中 の 待 遇 に 関 す る 重 要 事 項 説 明 書 
နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရးက ာမွွဳာာ င္ရ  ံွင္င့္ ပတ္ာက္ော  အေရး္က းာည္ြ ညႊန္း္က းး က္ 

 

                殿 
                      ာာ ြ 

 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြ ာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရး က ာမွွဳ ာာ ငရ္ ံွင္င့္ ာကလ္ွ ်္း ၍ ေအ ကပ္ပအတာ င္းေ  ္ျပဖ းပပာည္ပါသည္။ ဤ 

အေ္က င္းအရ ာည္ အေရးပပော  အး က္အလက္မ  းျ ံေ္္က င္း အျပည္ြအ၀ န းလည္ ာော ေပပကရ္န္ လာ အပ္ပပာညပ္ါသည္။ 

 

１ 実習中の待遇 လက္ေတြြေလင့္က င္င့္း ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間

等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につい

ては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

အလုပလ္ပု္္ကငု္ရန္စာခအ်ဳပသ္္တ္မ္း္၊လုပင္န္း၊းန(္းပ(ာသငတ္န္း ၊္တ(္၏နရာ္၊လုပ္္ ကုငရ္မ(္္လုပ္ငန္း၊းအလုပ္အမအက်ဳးအစား၊သကုစမးတု္၊လုပင္န္း၏ ာငတ္ာ 

၊အ၏ၾ္ာင္းအရာ္၊အလုပ္အခအကန္၊စသ(္္ င္္္၊အလုပပ္ကတ္ရ္္္၊ခ၊င္္ရ္္္ ၊လုပ္အားခ္၊အလုပလ္၊္ ္္ခင္း ကငု္ရာအခအ္္အလ္္္၊လလမအ္ာမခမ္ ၊အလုပသ္မားအာမခမ္၊၏နရာ

လကုငခ္င္း ကုငရ္ာအခအ္္အလ္္္ႏရင္္၊တ္ခား၏သာ္ကစသရပ္မအား္ကု၊းအလပု္ခန္စအပ္္ခင္း ကငု္ရာ၊သတ္မရတခ္အ္္ွ၊တ၊င္္ ”န္ၾ္ား္ပသလားၾပ း၊္ စပ္ားသ(း္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 

（注意１）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明

を行うこと。 

မရတခ္အ္္ ၁-၊ ၏လရအာ္လ္ားသလ း၏ ာင္္ ၊္ ္မ(္္အ ၊ဖြအစ(္း္အမ(္ ၊္ႏရင္္၊န(္းပ(ာအလုပသ္င္တန္းသားအၾ္ ား၊ခအ်ဳပ္ ကလုားသ(္္၊အလုပခ္န္စ အပ္္ခင္း ကုင္ရာ၊

သတ္မရတ္ခအ္္္ႏရင္္၊အလုပသ္မားစာခအ်ဳပအ္၏ပအ၊အ၏္ခခမျ၊ရရင္း္ပခအ္တ္စခ္ု၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

（注意２）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

မရတခ္အ္္၊၂-၊၏နရာလကုငခ္င္း၊အၾ္ မ္း အင္းအား၊ရရင္းလင္း္ပသရန္၊ပုမၾ္မ္း၊သကုစမးတု္၊ုာတပ္ုမတစ္ပုမ္ ကုပလးတ၊ဖ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

２ その他の事項 အ္ခား က္စသရပ္မအား 

 

 

（注意）  မွတး္ က ္

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

မရတခ္အ္္္ပ်ဳရနလ္ကုအပသ္(္္၊အလလးအ၏သးစကတ္အခအ္္အလ္္မအားရရကပား္၊၏္အးကလး္ပ်ဳျ၊၏ ာ္္ပ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 



 

以上の内容について説明しました。 
အဖက္ပပ အေ္က င္းအရ မ  းကာ  ရွင္းလင္းတင္ျပအပပ္ပာည္ပါသည္။ 

          年    月     日 
ံွံ္       လ        ရက ္

 
                      説明者の氏名             ○印  

                  ရွင္းလင္းတင္ျပာူး၏အမည္အျပည္င့္ံ ု    တုာာပ္တ ုး 

 
（申請者（実習実施者）との関係            ） 

                 　ေလွ  က္ဖ းာ(ူ ော င္ရြက္မည္င့္အ ြ ြအံည္းး၏အမည္ ) တာ ြအ္က း ပတ္ာတ္မွွဳ 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

အဖက္ပပအေ္က င္းအရ မ  းံွင္င့္ပတ္ာက္ျပ း ရွင္းလင္းတင္ျပာူဖုမွ ရွင္းလင္းး က္မ  းကာ  လက္းုာာရွာျပ း 
ဤအေ္က င္းအရ အး က္အလက္မ  းံွင္င့္ပတ္ာတ္ ၍ာာရွာန းလည ္ာော ေပပက္ပပာည္ပါသည္။ 

 
          年    月     日 

ံွံ္       လ        ရက ္
 
                    技能実習生の署名               
                                 နည္းပည ာာ င္ရ အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းး၏ လက္မွတ္ 

 



参考様式第１-19号（規則第８条第 17号関係）ミャンマー語           （日本工業規格Ａ列４） 

ရည္ညြန္းပ ုံု အမွတ ္1 - 19 ( ံည္းမ ်္းံ ပာ ို္ 8 အမွတ္ံ်္ 17 ) ျမန္မ ာ ာ    ( ဂ ပန္ံက္မွွဳလ ပ္ငန္း ံုံွွဳန္း A - 4) 
Ｄ 

 

技 能 実 習 の 期 間 中 の 待 遇 に 関 す る 重 要 事 項 説 明 書 

နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရးက ာမွွဳာာ င္ရ  ံွင္င့္ ပတ္ာက္ော  အေရး္က းာည္ြ ညႊန္း္က းး က္ 

 

                殿 
                   ာာ ြ 

 

 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 နည္းပည ာာ ငရ္  လက္ေတြြ ာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရး က ာမွွဳ ာာ င္ရ ံွင္င့္ ာကလ္ွ ်္း ၍ ေအ က္ပပအတာ င္းေ  ္ျပဖ းပပာည္ပါသည္။ ဤ 

အေ္က င္းအရ ာည္ အေရးပပော  အး က္အလက္မ  းျ ံေ္္က င္း အျပည္ြအ၀ န းလည္ ာော ေပပကရ္န္ လာ အပ္ပပာညပ္ါသည္။ 

 

１ 実習中の待遇 လက္ေတြြေလင့္က င္င့္း ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間

等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につい

ては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

အလုပလ္ပု္္ကငု္ရန္စာခအ်ဳပသ္္တ္မ္း္၊လုပင္န္း၊းန(္းပ(ာသငတ္န္း ၊္တ(္၏နရာ္၊လုပ္္ ကုငရ္မ(္္လုပ္ငန္း၊းအလုပ္အမအက်ဳးအစား၊သကုစမးတု္၊လုပင္န္း၏ ာငတ္ာ 

၊အ၏ၾ္ာင္းအရာ္၊အလုပ္အခအကန္၊စသ(္္ င္္္၊အလုပပ္ကတ္ရ္္္၊ခ၊င္္ရ္္္ ၊လုပ္အားခ္၊အလုပလ္၊္ ္္ခင္း ကငု္ရာအခအ္္အလ္္္၊လလမအ္ာမခမ္ ၊အလုပသ္မားအာမခမ္၊၏နရာ

လကုငခ္င္း ကုငရ္ာအခအ္္အလ္္္ႏရင္္၊တ္ခား၏သာ္ကစသရပ္မအား္ကု၊းအလပု္ခန္စအပ္္ခင္း ကငု္ရာ၊သတ္မရတခ္အ္္ွ၊တ၊င္္ ”န္ၾ္ား္ပသလားၾပ း၊္ စပ္ားသ(း္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明を

行うこと。 

မရတခ္အ္္-၊ ၏လရအာ္လ္ားသလ း၏ ာင္္၊္ ္မ(္္အ ၊ဖြအစ(္း္အမ(္ ၊္ႏရင္္၊န(္းပ(ာအလပုသ္ငတ္န္းသားအၾ္ ား၊ခအ်ဳပ္ ကလုားသ(္္၊အလုပခ္န္စ အပ္္ခင္း ကုငရ္ာ၊

သတ္မရတ္ခအ္္္ႏရင္္၊အလုပသ္မားစာခအ်ဳပအ္၏ပအ၊အ၏္ခခမျ၊ရရင္း္ပခအ္တ္စခ္ု၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

မရတခ္အ္္-၊၏နရာလကငု္ခင္း၊အၾ္မ္း အင္းအား၊ရရင္းလင္း္ပသရန္၊ပုမၾ္မ္း၊သကုစမးတု္၊ုာတပ္ုမတစ္ပုမ္ ကပုလးတ၊ဖ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

２ 入国後講習中の待遇 

ဂ ပန္ံာ ငင္ုာာ ြ၀င္ေရ က္ျပ းေန က္ က လတာ ာင္တန္း ပာ ြး ေနး ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

１講習手当（１

か月当たり） 

က လတာ  

ာငတ္န္းံ ရာတ ္ (၁ လ 

①支給の有無 

ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有 . ရွာ  
（支給額・支給内容                     ） 

 　ေငြေပးေး မွွဳ ပမ ဏ . ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ                            
 
□ 無 . မရွာ 



ပတ၀္န္းက င္ )  

②備考 

မွတး္ က ္
 

２食費（１か月

当たり）

ံ းော က္ံ ရာတ ္  

(၁ လ ပတ၀္န္းက င္ ) 

①支給の有無 

ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有. ရွာ 
（支給内容                         ） 

 　ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ 

②技能実習生

の負担の有無

နည္းပည ာာ င္ရ 

ာငတ္န္းာ းမ  းး၏

၀နဖ္ တ၀္နပ္ာ းရွာ/မရွာ 

□ 有. ရွာ 
（負担内容                         ） 

  ၀န္ဖ တ၀္န္ပာ းအေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ 

③備考 

မွတး္ က ္
 

３居住費（１か

月当たり）   

အော င္ ံ ရာတ ္  (၁ 

လ ပတ၀္န္းက င္ ) 

①支給の有無 

ေငြေပးေး မွွဳ ရွာ/မရွာ 

□ 有. ရွာ 
（支給内容                         ） 

 　ေငြေပးေး မွွဳ အေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ 

②技能実習生

の負担の有無

နည္းပည ာာ င္ရ 

ာငတ္န္းာ းမ  းး၏

၀နဖ္ တ၀္နပ္ာ းရွာ/မရွာ 

□ 有. ရွာ 
（負担内容                         ） 

  ၀နဖ္ တ၀္န္ပာ းအေ္က င္းအရ  

□ 無 . မရွာ 

③形態 
ေ  ငေ္္ကး 

 寮（寄宿舎）  ・  賃貸住宅  ・  その他

（       ） 
 အော င္ ( ော ္ိုပော င္) .        အာမအ္ငွ း       .      အျး း   

④名称 
အမည ္

 

⑤所在地 
ေနရပ္လာပ္ံ  

〒   － 
 

（電話   ―   ―    ） 
  န္းနပုပတ္            

⑥規模 
အက ယအ္၀န္း 

面積（   m2）、収容人員（   人）、１人当たり居室（   m2） 

 ဧရာယ          m2  .  လူ်  းေရ     　ေယ က ္    . တံ္် းး င္းံ အးန္း             m2 

４その他 

အျး း 
 

（注意） မွတ္း က ္
４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載すること。 

ေက ္လု ၄ ာည ္ ေက ္လု ၁ မ ွ ၃ အတြင္း မာက္ာာ င္ော  တျး းအမ ာွဳးမ ာွဳးော  ံ ရာတး္မ  း ံာညတ္ာ ြကာ  ေငြေပးော ငမ္ွွဳ နငွ္င့္ အဖူးာတမ္တွ္ မွွဳတာ ႕ 

ရွား င့္ပပက ေ  ္ျပဖ းရမည္႕ အေ္က င္းအရ မ  း ကာ  ေ  ္ျပဖ းရမညပ္ါသည္။ 

 



３ 実習先変更 အလ ပ္ာင္ေနရ  ံက္ရ ု၊ က မၸဏ  အေျပ င္းအလ  

実習先の変更は、やむを得ない事情がある場合を除き、技能実習生が第２号技能実習の目

標（技能検定等３級の実技試験の合格）を達成して第３号技能実習を行うことを希望し、か

つ、優良な実習実施者及び優良な監理団体が当該技能実習生の受入れを希望する場合に可能

となります。 

အလ ပာ္င္ေလင့္က င္င့္မည္င့္ေနရ  ံက္ရ  ု က မၸဏ  အေျပ င္းအလ  ာည္ မလႊ ေရွ င္ံာ င္ော အေျးအေန မတွပပး နညး္ပည အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းမ  းာည္ 

နုပပတ္ံ ်္ ၂ အရ နည္းပည အလ ပာ္ငး္၏ ရညရ္ြယး္ က္ ျ ံ္ာည္ြ (လကေ္တြြံမ္းာက္မွွဳ အလ ပာ္င္အာင္င့္ ၃ ေအ င္ျမင္မွွဳ ) ကာ  ရရွာျပ း နုပပတ္ံ ်္ ၃ အရ နညး္ ပည  

အလ ပာ္င္ ကာ  တကေ္ရ က္မွွဳ ကာ  ရညမ္ွန္းး က္ ဖ းရွာျပ းာည္ြ ေန ကတ္ြင ္အရည္အး င္းျပည္င့္၀ော  ပာ ႕း ာ ူာာ ႕မဟ တ္ ္က း္ကပ္ာူအ ြ ြး၏ ာင္္က း ပာ ြး မွွဳ မ  းကာ  

လက္းာုငယ္ူံ ာ င္ရန္ အတြက္ ၄င္းာငတ္န္းာ းမ  းး၏ ာ ၵံရွား င့္လွ ငလ္ည္း အေက င္အဖည ္ေ  ္ေပးရန္ျ ံ္ံာ ္ငေ္ျးရွာာည္ပါသည္။ 

 

４ その他の事項 အ္ခား က္စသရပ္မအား 

 

 

（注意） မွတ္း က ္

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

မရတခ္အ္္္ပ်ဳရနလ္ကုအပသ္(္္၊အလလးအ၏သးစကတ္အခအ္္အလ္္မအားရရကပား္၊၏္အးကလး္ပ်ဳျ၊၏ ာ္္ပ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 
 

以上の内容について説明しました。 
အဖက္ပပ အေ္က င္းအရ မ  းကာ  ရွင္းလင္းတင္ျပအပပ္ပာည္ပါသည္။ 

          年    月     日 
ံွံ္       လ        ရက ္

 
                      説明者の氏名             ○印  
                  ရွင္းလင္းတင္ျပာူး၏အမည္အျပည္င့္ံ ု    တုာာပ္တ ုး 

 
（申請者（実習実施者）との関係            ） 

                ေလွ  က္ဖ းာူူော င္ရြက္မည္င့္အ ြ ြအံည္းး၏အမည္ ) တာ ြအ္က း ပတ္ာတ္မွွဳ 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

အဖက္ပပအေ္က င္းအရ မ  းံွင္င့္ပတ္ာက္ျပ း ရွင္းလင္းတင္ျပာူဖုမွ ရွင္းလင္းး က္မ  းကာ  လက္းုာာရွာျပ း ဤအေ္က င္းအရ  အး က္အလက္မ  း 
ံွင္င့္ပတ္ာတ္ ၍ာာရွာန းလည ္ာော ေပပက္ပပာည္ပါသည္။ 

 
          年    月     日 

ံွံ္       လ        ရက ္
 
                    技能実習生の署名               
                    နည္းပည ာာ င္ရ အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းး၏ လက္မွတ္ 

 

  



参考様式第１-19号（規則第８条第 17号関係）ミャンマー語           （日本工業規格Ａ列４） 

ရည္ညြန္းပ ုံု အမွတ ္1 - 19 ( ံည္းမ ်္းံ ပာ ို္ 8 အမွတ္ံ်္ 17 ) ျမန္မ ာ ာ   ( ဂ ပန္ံက္မွွဳလ ပ္ငန္း ံုံွွဳန္း A - 4) 

Ｅ・Ｆ   

 

技能実習の期間中の待遇に関する重要事項説明書 
နည္းပည ာာ င္ရ  လက္ေတြြာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရးက ာမွွဳာာ င္ရ  ံွင္င့္ ပတ္ာက္ော  အေရး္က းာည္ြ ညႊန္း္က းး က္ 

 

                殿 
                   ာာ ြ 

 

 技能実習の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

 နည္းပည ာာ ငရ္  လက္ေတြြ ာင္္က းမွွဳ က လအတြင္း က န္းမ ေရး က ာမွွဳ ာာ င္ရ ံွင္င့္ ာကလ္ွ ်္း ၍ ေအ က္ပပအတာ င္းေ  ္ျပဖ းပပာည္ပါသည္။ ဤ 

အေ္က င္းအရ ာည္ အေရးပပော  အး က္အလက္မ  းျ ံေ္္က င္း အျပည္ြအ၀ န းလည္ ာော ေပပကရ္န္ လာ အပ္ပပာညပ္ါသည္။ 

１ 実習中の待遇 လက္ေတြြေလင့္က င္င့္း ာန္ အတြင္းက န္းမ ေရး က ာမွွဳ 

雇用契約期間、就業（技能実習）の場所、従事すべき業務（職種及び作業）の内容、労働時間

等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、社会保険、労働保険、宿泊施設その他の事項につい

ては、別紙「雇用条件書」のとおりです。 

 

အလုပလ္ပု္္ကငု္ရန္စာခအ်ဳပသ္္တ္မ္း္၊လုပင္န္း၊းန(္းပ(ာသငတ္န္း ၊္တ(္၏နရာ္၊လုပ္္ ကုငရ္မ(္္လုပ္ငန္း၊းအလုပ္အမအက်ဳးအစား၊သကုစမးတု္၊လုပင္န္း၏ ာငတ္ာ 

၊အ၏ၾ္ာင္းအရာ္၊အလုပ္အခအကန္၊စသ(္္ င္္္၊အလုပပ္ကတ္ရ္္္၊ခ၊င္္ရ္္္ ၊လုပ္အားခ္၊အလုပလ္၊္ ္္ခင္း ကငု္ရာအခအ္္အလ္္္၊လလမအ္ာမခမ္ ၊အလုပသ္မားအာမခမ္၊၏နရာ

လကုငခ္င္း ကုငရ္ာအခအ္္အလ္္္ႏရင္္၊တ္ခား၏သာ္ကစသရပ္မအား္ကု၊းအလပု္ခန္စအပ္္ခင္း ကငု္ရာ၊သတ္မရတခ္အ္္ွ၊တ၊င္္ ”န္ၾ္ား္ပသလားၾပ း၊္ စပ္ားသ(း္ ျဖစ္ပါသည္။ 

 

（注意）申請者（実習実施者）と技能実習生との間で交わした雇用契約書及び雇用条件書の内容に基づき、説明を

行うこと。 

မရတခ္အ္္-၊ ၏လရအာ္လ္ားသလ း၏ ာင္္၊္ ္မ(္္အ ၊ဖြအစ(္း္အမ(္ ၊္ႏရင္္၊န(္းပ(ာအလပုသ္ငတ္န္းသားအၾ္ ား၊ခအ်ဳပ္ ကလုားသ(္္၊အလုပခ္န္စ အပ္္ခင္း ကုငရ္ာ၊

သတ္မရတ္ခအ္္္ႏရင္္၊အလုပသ္မားစာခအ်ဳပအ္၏ပအ၊အ၏္ခခမျ၊ရရင္း္ပခအ္တ္စခ္ု၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、写真などを添付すること。 

မရတခ္အ္္-၊၏နရာလကငု္ခင္း၊အၾ္မ္း အင္းအား၊ရရင္းလင္း္ပသရန္၊ပုမၾ္မ္း၊သကုစမးတု္၊ုာတပ္ုမတစ္ပုမ္ ကပုလးတ၊ဖ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။  

２ 実習先変更 အလ ပ္ာင္ေနရ  ံက္ရ ု၊ က မၸဏ  အေျပ င္းအလ  

実習先の変更は、やむを得ない事情がある場合を除き、技能実習生が第２号技能実習の目

標（技能検定等３級の実技試験の合格）を達成して第３号技能実習を行うことを希望し、か

つ、優良な実習実施者及び優良な監理団体が当該技能実習生の受入れを希望する場合に可能

となります。 

အလ ပာ္င္ေလင့္က င္င့္မည္င့္ေနရ  ံက္ရ  ု က မၸဏ  အေျပ င္းအလ  ာည္ မလႊ ေရွ င္ံာ င္ော အေျးအေန မတွပပး နညး္ပည အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းမ  းာည္ 

နုပပတ္ံ ်္ ၂ ္င့္အရ နည္းပည အလ ပာ္ငး္၏ ရညရ္ြယး္ က္ ျ ံ္ာည္ြ (လကေ္တြြံမ္းာက္မွွဳ အလ ပာ္င္အာင္င့္ ၃ ေအ င္ျမင္မွွဳ ) ကာ  ရရွာျပ း နုပပတ္ံ ်္ ၃ အရ နညး္ ပည  

အလ ပာ္င္ ကာ  တကေ္ရ က္မွွဳ ကာ  ရညမ္ွန္းး က္ ဖ းရွာျပ းာည္ြ ေန ကတ္ြင ္အရည္အး င္းျပည္င့္၀ော  ပာ ႕း ာ ူာာ ႕မဟ တ္ ္က း္ကပ္ာူအ ြ ြး၏ ာင္္က း ပာ ြး မွွဳ မ  းကာ  

လက္းာုငယ္ူံ ာ င္ရန္ အတြက္ ၄င္းာငတ္န္းာ းမ  းး၏ ာ ၵံရွား င့္လွ ငလ္ည္း အေက င္အဖည ္ေ  ္ေပးရန္ျ ံ္ံာ ္ငေ္ျးရွာာည္ပါသည္။ 



 

３ その他の事項 အ္ခား က္စသရပ္မအား 

 

 

（注意） မွတ္း က ္

特記すべき事項がある場合に記載すること。 

မရတခ္အ္္္ပ်ဳရနလ္ကုအပသ္(္္၊အလလးအ၏သးစကတ္အခအ္္အလ္္မအားရရကပား္၊၏္အးကလး္ပ်ဳျ၊၏ ာ္္ပ၏ပးပားး ျဖစ္ပါသည္။ 

 

以上の内容について説明しました。 
အဖက္ပပ အေ္က င္းအရ မ  းကာ  ရွင္းလင္းတင္ျပအပပ္ပာည္ပါသည္။ 

          年    月     日 
ံွံ္       လ        ရက ္

 
                      説明者の氏名             ○印  
                  ရွင္းလင္းတင္ျပာူး၏အမည္အျပည္င့္ံ ု    တုာာပ္တ ုး 

 
（申請者（実習実施者）との関係            ） 

                ေလွ  က္ဖ းာူူော င္ရြက္မည္ြအ ြ ြအံည္းး၏အမည္) တာ ြအ္က း ပတ္ာတ္မွွဳ 

 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

အဖက္ပပအေ္က င္းအရ မ  းံွင္င့္ပတ္ာက္ျပ း ရွင္းလင္းတင္ျပာူဖုမွ ရွင္းလင္းး က္မ  းကာ  လက္းုာာရွာျပ း ဤအေ္က င္းအရ  အး က္အလက္မ  း 
ံွင္င့္ပတ္ာတ္ ၍ာာရွာန းလည ္ာော ေပပက္ပပာည္ပါသည္။ 

 
          年    月     日 

ံွံ္       လ        ရက ္
 
                    技能実習生の署名               
                    နည္းပည ာာ င္ရ အလ ပ္ာင္ ာင္တန္းာ းး၏ လက္မွတ္ 


